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            L’homme dont je vais vous parler, dit alors Théodore, n’est autre que le conseiller
               Krespel, de la ville de H…
            


Ce conseiller Krespel était, sans aucun doute, un des plus grands originaux que j’aie
               rencontrés de ma vie. Lorsque j’arrivai à H… pour y séjourner quelque temps, la ville
               ne parlait que de lui à cause d’une de ses excentricités qui était encore en cours.
            

            Krespel jouissait d’une excellente réputation comme homme de loi et comme diplomate.
               Le prince régnant d’une petite souveraineté d’Allemagne l’avait donc chargé de rédiger
               un mémoire visant à prouver la légitimité de ses prétentions sur un certain territoire.
               Ce mémoire fut adressé à la cour impériale où il connut un total succès. Comme Krespel
               s’était souvent plaint de n’avoir jamais pu trouver une habitation qui lui convienne,
               le prince, pour le récompenser de son mémoire, prit à sa charge les frais d’une maison que Krespel ferait bâtir à son goût.
               Il voulait même payer le terrain, à l’endroit qu’il plairait à Krespel de choisir,
               mais celui-ci déclina cette offre. Il avait résolu de bâtir sa demeure dans un jardin
               qui lui appartenait et qui était situé aux portes de la ville, dans un site tout ce
               qu’il y avait d’agréable.
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